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Uno pensaría que, tras más de 50 años diseñando y desarrollando software, lo 
tendríamos todo bajo control. Pero, al igual que su empresa, siempre intentamos 
mejorar nuestros procesos para ser más ágiles y con mayor capacidad de respuestaa las 
necesidades del cliente.

Anteriormente, decidíamos el contenido de nuestra próxima versión de software y la 
manteníamos abierta hasta completar todos los elementos planificados. En ocasiones, 
esto provocaba retrasos prolongados mientras terminábamos nuevas funciones 

importantes. Además, si un cliente necesitaba una mejora urgente, solíamos incorporarla a la versión actual debido a la 
incertidumbre sobre la próxima fecha de lanzamiento. Además, aunque muchas funciones estaban listas, se retrasaban hasta 
completar todos los elementos planificados.

En agosto de 2024, adoptamos un nuevo proceso de planificación 
de lanzamientos. Nuestro objetivo era tener cuatro versiones más 
pequeñas al año con periodos muy definidos de planificación, diseño, 
desarrollo, pruebas y lanzamiento. Si una función planificada no está 
lista según lo previsto, se traslada a la siguiente versión sin retrasar las 
demás funciones nuevas que ya estén completas. En 2025, lanzamos 
cuatro versiones: v25.1, v25.2, v25.3 y v25.4. Mientras trabajamos para 
perfeccionar nuestro proceso, nuestro nuevo modelo de lanzamiento ha 
tenido un gran éxito.

A medida que surgen nuevas solicitudes de funciones o problemas 
de software, ahora contamos con un proceso integral para revisarlas semanalmente, priorizarlas e integrarlas en nuestro 
calendario. Si algo es realmente urgente, aún podemos realizar cambios en nuestra versión actual. Sin embargo, con 
frecuencia, nuestro nuevo enfoque más planificado podría incluir una solicitud de mejora en una versión futura.

Recibimos constantemente comentarios y solicitudes de software de clientes, clientes 
potenciales y nuestro propio equipo de consultores de software, nuestro equipo de ventas, 
diseñadores y desarrolladores. Imagínese la dificultad de analizar todo para decidir si 
incluiremos una nueva función y cuándo. También hemos implementado medidas para 
notificar a los clientes cuando las funciones solicitadas estén disponibles, a la vez que 
mejoramos nuestras notas de lanzamiento, archivos de ayuda, videos de capacitación y 
seminarios web. Si tiene alguna sugerencia de software, llámenos o envíenos un correo 
electrónico a support@asaHQ.com . ¡Agradecemos enormemente sus comentarios!

Nuestro nuevo enfoque nos permite ser más receptivos y minimizar las interrupciones en nuestros objetivos generales. 
Tenemos nuevas y emocionantes funciones planeadas para 2026 y 2027. ¡Estén atentos a las nuevas versiones de aSa.
Studio disponibles próximamente en todo el mundo!

Atentamente

Scott D. Leib
Presidente/Director Ejecutivo

Navegando por la hoja de ruta para
aSa.Studio: ¿Qué sigue?
scott.leib@asaHQ.com

v25.4 ¡Liberado!
v25.t Capacitación de usuarios/seminarios web

v26.1 Capacitación interna
v26.1 Pruebas de control de calidad
v26.1   v26.2 Desarrollo
v26.2   v26.3 Requisitos y diseño
v26.3 Lanzamiento de Planificación 
v26.4 Priorización de funciones

¿Qué está pasando en aSa en enero de 2026?

2     Reinforcer // www.asaHQ.com



04 Característica del cliente
Los secretos del éxito de Simcote con aSa.Studio

06

08

10

Tabla de 
contenido

Servicio mundial
¡ Obtenga más información sobre nuestro ser-
vicio de clase mundial. Personal internacional!

Nuevas funciones
Vea las novedades en aSa.Studio

Copias de seguridad 
Asegúrese de estar protegido con
copias de seguridad basadas en la nube

04

10

06

Seminarios web trimestrales de novedades
A partir de 2025, actualizamos el software aSa.Studio cuatro veces al año. Ejemplo: 25.1, 25.2, 25.3, 
25.4, 26.1, etc. Junto con cada nueva versión, también organizamos un seminario web en vivo que 
destaca las nuevas funciones de cada versión. Esté atento a su correo electrónico; le enviaremos un 
anuncio con el enlace de registro unas semanas antes de cada seminario web. 

aSa desarrolla nuevos módulos de contabilidad
Nuestro paquete actual de Studio Financials se centra en envíos, facturación, cobros, gestión de 
inventario y gestión de trabajos, con la opción de usar API para conectar aSa con otros módulos de 
contabilidad de terceros. Nos complace anunciar que también incorporaremos nuestros propios 
módulos de Cuentas por Pagar, Libro Mayor y Gestión de Caja de aSa. Nuestro equipo se encuentra 
actualmente en la fase de diseño de estos nuevos productos.

$

Próximos eventos que no querrás perderte

World of Concrete | Las Vegas | January 20-22. de enero. Visítenos en el stand N3136 para ver las 

soluciones de barras de refuerzo en la nube de aSa.Studio en acción.
The Precast Show | Kansas City | February 4-6. de febrero. Prefabricados: Visiten el stand 511 de aSa 
y descubran cómo las soluciones de aSa pueden ayudarles a detallar, procesar y supervisar todas las 
fases de refuerzo de sus productos prefabricados. 
aSa Software Forum 2027 | Pittsburgh | March 23-25. de marzo. ¡Reserve la fecha! Esté atento a su 
correo electrónico este verano para obtener más detalles interesantes.

Neuevo y Notas
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Simcote fortalece la industria
conexiones con aSa.Studio

En Simcote, el recubrimiento epóxico no es solo 
un servicio, sino una misión compartida basada 
en décadas de confianza y colaboración. Para la 

empresa de fabricación  y recubrimiento epóxico de 
tercera generación, fundada en 1978, aSa ha formado 
parte de su historia casi desde el principio. «aSa ha 
sido nuestro socio desde el principio», afirma David 
Simmet, director financiero y uno de los propietarios 
de tercera generación de Simcote. «Mi abuelo, John 
Simmet, fundador de Simcote, trabajó con Jim Leib, 
fundador de aSa, desde los inicios de Simcote y aSa. 
Nuestra relación se remonta a generaciones».

En la actualidad, Simcote opera instalaciones en 
Minnesota, Ohio y Misuri, suministrando acero de 
refuerzo con recubrimiento epoxi, completamente 
fabricado y en stock, a clientes de todo el Medio Oeste 
y las regiones del sur. Simcote adopta la singular 
estrategia de asociarse con otros fabricantes de 

varillas de refuerzo para cubrir sus necesidades de 
protección contra la corrosión, en lugar de abastecer 
directamente a contratistas generales.

Dado que la colaboración es fundamental para el 
modelo de negocio de Simcote, era esencial alinearse 
con un proveedor de software que compartiera los 
mismos valores. La larga relación de la empresa 
de recubrimientos con aSa facilitó esa conexión. 
Muchos clientes de Simcote detallan trabajos en aSa, 
y la posibilidad de importar trabajos directamente 
fortalece la comunicación y la precisión. 
“Aproximadamente el 95 % de nuestros trabajos 
entrantes son importaciones de aSa”, afirma David. 
“Ese lenguaje compartido facilita la colaboración y 
garantiza que cumplamos con las expectativas de 
nuestros socios”.  

David habla sobre la transición de aSa ex (software 

ASOCIACIÓN PARA 
EL PROGRESO

4     Reinforcer // www.asaHQ.com



para Windows) a aSa.Studio. “Studio es el futuro del 
software para varillas corrugadas”, afirma. “Acceso 
basado en la nube, informes mejorados, mejores 
interfaces: simplemente tenía sentido”. Ser uno de 
los primeros en adoptar aSa.Studio significó que 
inevitablemente habría algunos problemas iniciales, 
pero aSa estuvo ahí para ayudar. “Hubo desafíos, 
pero lo que más destacó fue la gran preocupación 
del equipo de aSa”, afirma. “Querían que funcionara 
tanto como nosotros”. Recuerda un ejemplo reciente 
en el que los desarrolladores de aSa escribieron un 
script de backend personalizado para reestructurar la 
configuración multiubicación de Simcote. “Ese nivel de 
atención es muy importante”, añade David. 

Con el tiempo, Simcote ha seguido ampliando el uso 
de las capacidades de Studio, implementando módulos 
como Programación, Optimización y ahora Shear 
Consoles en su sede de Missouri; a continuación, está 
previsto el Seguimiento.

Cada incorporación aporta nuevas eficiencias internas 
y, lo que es igual de importante, fortalece la capacidad 
de la empresa para apoyar a los fabricantes que confían 
en ella. “Cuando mejoramos, ellos mejoran”, afirma 

Cuanto más conectados estemos, 
más fuerte se volverá la industria.

David Simmet, CFO
Simcote

Los clientes (otros fabricantes de varillas corrugadas) envían 
pedidos a Simcote para su importación. Posteriormente, el 
material se recubre, se fabrica y se envía directamente a la 
obra del cliente.

David, y añade: “Esa es la base de nuestra relación con 
los clientes”.

A medida que Simcote continúa creciendo, aSa.
Studio desempeña un papel clave para mantener 
la coordinación de las operaciones en todas las 
ubicaciones. «Studio nos proporciona una visión más 
clara de lo que sucede en cada paso», afirma David. 

«Organiza la información, conecta a nuestros 
equipos y nos proporciona la estructura necesaria 
para mantener la coherencia. Ha transformado 
positivamente nuestra forma de trabajar».

El crecimiento constante de Simcote, destacado 
por una nueva planta en Sedalia, Misuri, refleja el 
compromiso de su equipo de servir a fabricantes 
de una región más amplia. Sin embargo, a pesar 
de la expansión de su presencia, su filosofía se 
mantiene inalterada. Continúan operando con la 
misma mentalidad cooperativa que ha definido a la 
empresa a lo largo de generaciones.

“Estamos aquí para ayudar a nuestros clientes a 
alcanzar el éxito”, afirma David. Continúa: “aSa nos 
ayuda a lograrlo. Siempre nos han tratado como 
socios, y así es exactamente como queremos que 
se sientan los fabricantes al trabajar con Simcote”. 
De cara al futuro, cree que el futuro de la industria 
de las varillas corrugadas reside en una mayor 
conectividad y un progreso compartido. Concluye: 
“Cuanto más conectados estemos, más fuerte se 
vuelve la industria. La colaboración es lo que nos 
ha traído hasta aquí. La colaboración es lo que nos 
impulsa a seguir adelante”.

Artículo de:
Mackenzie Wilhelm

Reinforcer // www.asaHQ.com      5



Servicio y soporte en todo el mundo

¡CONOCE A NUESTRO EQUIPO!

Angel De La Rosa, Consultor, aSa Canadá

Angel fue contratado en octubre de 2023 como el primer Consultor 

de Software de aSa en Canadá. Durante más de una década, Angel 

trabajó para fabricantes de varillas de refuerzo en Latinoamérica y 

Canadá, ocupando diversos puestos, como Superintendente, Coordinador de 

Producción y Gerente de Proyectos de Mejora Continua. Es bilingüe (inglés y 

español) y aporta una amplia experiencia al equipo de Consultoría de Software 

de aSa.

Clayton Dover, Consultor, aSa Canadá 

Clayton trabajó como Jefe de Gestión de Inventario y Gerente Central 

de Envíos para un importante fabricante de varillas corrugadas, donde 

trabajó durante 15 años, antes de incorporarse a aSa. Clayton es 

nuestro segundo miembro del equipo en Canadá y brinda servicios de soporte 

e implementación para los productos principales de aSa.

Loïc Payot, consultor, aSa International

Loïc cuenta con una larga trayectoria en la industria de las varillas corrugadas, 

incluyendo puestos de consultoría y supervisión en plantas de fabricación y laminadores 

en EE. UU., México, Francia y Panamá. Habla francés, inglés, español y portugués. 

Actualmente reside en la Ciudad de Panamá.

Roberto Gallo, Líder del Staff de Consultores  

aSa Global

Roberto provides service to customers in Central and South America, and also assists the 

sales team in these regions. A native Spanish speaker, Roberto worked in the rebar industry 

in Colombia before joining aSa’s staff. He was promoted to Lead Consultant in 2025.

Johana Sánchez, Desarrollo de Negocios, aSa Latinoamérica 

Johana Sánchez es nuestra segunda representante en Sudamérica, es responsable 

del desarrollo de negocios de aSa en América Latina, incluyendo la prospección, cierre de 

oportunidades y atención a clientes actuales. Es Ingeniera Civil, cuenta con Maestría en 

BIM y tiene experiencia en el sector de la construcción y más de 20 años en la industria de 

la fabricación de varillas corrugadas. Colabora estrechamente con el equipo de ventas y 

soporte para asegurar el éxito de los clientes en la región. Habla español e inglés
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Servicio y soporte en todo el mundo

Loïc Payot, consultor, aSa International

Loïc cuenta con una larga trayectoria en la industria de las varillas corrugadas, 

incluyendo puestos de consultoría y supervisión en plantas de fabricación y laminadores 

en EE. UU., México, Francia y Panamá. Habla francés, inglés, español y portugués. 

Actualmente reside en la Ciudad de Panamá.

Roberto Gallo, Líder del Staff de Consultores  

aSa Global

Roberto provides service to customers in Central and South America, and also assists the 

sales team in these regions. A native Spanish speaker, Roberto worked in the rebar industry 

in Colombia before joining aSa’s staff. He was promoted to Lead Consultant in 2025.

Johana Sánchez, Desarrollo de Negocios, aSa Latinoamérica 

Johana Sánchez es nuestra segunda representante en Sudamérica, es responsable 

del desarrollo de negocios de aSa en América Latina, incluyendo la prospección, cierre de 

oportunidades y atención a clientes actuales. Es Ingeniera Civil, cuenta con Maestría en 

BIM y tiene experiencia en el sector de la construcción y más de 20 años en la industria de 

la fabricación de varillas corrugadas. Colabora estrechamente con el equipo de ventas y 

soporte para asegurar el éxito de los clientes en la región. Habla español e inglés

Sébastien Bigot, consultor, aSa Europa

Sébastien dedicó 11 años a la implementación de software de 

varillas corrugadas en más de 30 países antes de unirse al equipo de aSa. 

Su experiencia abarca la gestión de proyectos, el control de calidad, la 

automatización de interfaces y más. Ofrece un servicio de soporte regional 

para clientes en Europa y habla francés, inglés, español e italiano.

Djamel Bouteldja, Director de Desarrollo de Mercado, 

aSa Oriente Medio

La función clave de Djamel es establecer relaciones comerciales y compartir 

los beneficios del software de aSa con fabricantes de países del Golfo. Trabaja 

en Oriente Medio desde 1999. Además de su puesto en aSa, Djamel es 

fundador y presidente de BSEM, una empresa de consultoría y desarrollo de 

negocios con oficinas en Dubái, Arabia Saudí y Baréin. Habla árabe, francés e 

inglés.

Jim Oliver, Consultor, aSa Oriente Medio

Jim brinda ventas y servicios a la industria de refuerzo en Medio 
Oriente desde su oficina en los Emiratos Árabes Unidos (EAU).

Jim es un usuario experimentado de CAD y detalle y trabajó durante 11 años 

en detalles 

John Mohandoss, Gerente, aSa India

John es un experto punto de contacto para la industria de refuerzos en 

India. Cuenta con 10 años de experiencia en el uso y prueba de aplicaciones 

de software de aSa. John también gestiona el equipo de control de calidad 

de aSa en India.

Ganesh Krishnaswamy, consultor tecnológico

Ganesh cuenta con más de 25 años de experiencia en estrategia 

tecnológica, ciberseguridad, arquitectura empresarial y áreas afines. Antes 

de incorporarse a aSa, Ganesh fue director de TI de uno de los principales 

proveedores de acero de Asia. Reside en Singapur.

Tom Condon, consultor, aSa International

Tom brinda soporte a la base de clientes de aSa en todo el mundo. 

Cuenta con más de ocho años de experiencia en planificación logística y 

programación de la producción. Seis de esos años, Tom trabajó para un 

fabricante de varillas de refuerzo en Irlanda, donde utilizó el software de aSa 

para gestionar la programación y fabricación de varillas de refuerzo.

Julie Fox, consultora, aSa Australia

Julie trabajó para el mayor fabricante de varillas corrugadas de 

Australia durante 26 años. Su puesto más reciente allí fue en Desarrollo y 

Soporte Técnico de Sistemas. Julie se centra en las implementaciones y el 

soporte técnico, y también cuenta con una sólida experiencia en desarrollo 

de aplicaciones y gestión de bases de datos SQL Server.

Ben Mead, Director, aSa Australia

Ben provides aSa product sales, as well as implementation, training, 

and support services to the reinforcing steel industry in Australia, New 

Zealand, the surrounding region. Previously, he gained valuable experience 

working for two of the largest fabricators in Australia.

David Grant, consultor, aSa Australia

David brings years of experience working for an Australian rebar 

fabricator to his role at aSa. Sales, contract administration, logistics, 

purchasing, and production management were among his many duties. Today, 

he provides implementation and support for aSa software as part of our team 

in Australasia.

¿Qué significa para usted la 
presencia global de aSa?
Mejor software - Los códigos de construcción y las prácticas comerciales 

varían en todo el mundo. La experiencia de nuestro equipo global nos ayuda 

a crear soluciones que se adapten al funcionamiento de la industria en su 

región.

Mejor soporte - con empleados en múltiples zonas horarias, tenemos a 

alguien disponible para ayudar casi las 24 horas, los 7 días de la semana.

Mejores relaciones - las asociaciones prosperan cuando las personas 

comparten un idioma común, una industria común y objetivos comunes.

Además del personal de “primera línea” destacado en el mapa, nuestro 

equipo de control de calidad en India incluye a Chandramohan Anthonyraj, 

Deepan Balaji, Sathyanarayanan Rajkumar, Vaishali Palanisamy y Joana John.
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¿Cómo sabe cuánto stock pedir para su próximo gran proyecto? 

¿Cómo programa la mano de obra para los próximos meses? Dos 

nuevas herramientas de planificación le ayudan a tomar estas 

importantes decisiones empresariales.

El Pronóstico de Demanda está diseñado para una visión global: 

puede ver y pronosticar múltiples trabajos, todo desde la 

misma pantalla. Seleccione trabajos por fecha o filtre la lista por 

vendedor o detallista.

El pronóstico de trabajo le permite centrarse en un solo trabajo y 

evaluar las demandas de mano de obra de fabricación y material 

para cada nivel de WBS (estructura de desglose del trabajo) dentro 

de ese trabajo.

Para cada trabajo o nivel de WBS, el sistema muestra::

•	 Valor total estimado del proyecto

•	 Total enviado – basado en datos históricos

•	 Saldo a enviar

•	 Saldo a pronóstico

Seleccione cuántos meses desea planificar a futuro. Ingrese 

el tonelaje esperado para cada mes. Opcionalmente, haga clic 

en el práctico botón “Cálculo automático” para que el sistema 

distribuya automáticamente el saldo restante de forma uniforme 

entre los meses siguientes.

Compare periódicamente lo que esperaba enviar con los valores 

reales de envío. Vea su situación actual (en términos de peso y 

porcentaje) y ajuste su pronóstico según sea necesario. También 

puede exportar los datos de su pronóstico a una hoja de cálculo de 

Excel para manipularlos fuera de aSa.

Para usar el Pronóstico de Demanda y el Pronóstico de Trabajos, 

debe tener licencia para la Fijación de Precios de Proyectos. 

¿Por qué? El módulo Fijación de Precios de Proyectos es donde 

se calcula el peso total estimado y el valor de un trabajo. Por 

ejemplo, si estima y adjudica un trabajo de 20 toneladas, Fijación 

de Precios de Proyectos es el lugar en aSa.Studio donde se registra 

oficialmente el peso de 20 toneladas para ese trabajo.

El Pronóstico de Demanda se introdujo en aSa.Studio v25.3 y el 

Pronóstico de Trabajo en v25.4. Ambas herramientas son accesibles 

desde el menú Trabajo > Herramientas. En una versión futura, el 

Pronóstico de Demanda también mostrará los ingresos aplicando 

valores de trabajo al material por período..

Compruébelo usted mismo en
World of Concrete 2026
Consulte Pronóstico de demanda, Pronóstico de trabajo, 
Gestión de documentos (página 9), aSa CAD Vault, Alertas 
y todas nuestras nuevas herramientas aSa.Studio en World 
of Concrete en Las Vegas del 20 al 22 de enero.

¡Únase a nosotros en el stand N3136!

PRONÓSTICO
ÉXITO

Nuevas herramientas 

te ayudan

Planificar lo que viene
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Gestión de documentos
Sube y almacena hasta 125 GB de documentos, 

todos protegidos y respaldados automáticamente en la nube.

Do It Better with aSa

Gestión documental abierta
Haga clic en el icono Adjuntar para abrir la ventana de 

Gestión de Documentos. Puede adjuntar documentos a 
su empresa o a socios comerciales, trabajos y pedidos. Se 

añadirán opciones adicionales en futuras versiones.

1 2

Ver y administrar documentos
Haga clic en Adjuntar y, a continuación, en la pestaña 

Archivos para ver una lista de los documentos adjuntos 
a la entidad actual. Desde aquí, puede modificar las 
restricciones o las opciones de transmisión. También 

puede descargar o eliminar archivos.

Sube tus documentos
Arrastre y suelte archivos en el área de carga o haga clic 

en el botón Seleccionar archivo y
 busque los archivos deseados.  

Establecer permisos y opciones de transmisión

Para cada archivo, especifique “Público” (acceso para todos 
los usuarios) o “Confidencial” (acceso solo para usuarios 

con permisos específicos). “Transmitir con” envía el archivo 
como adjunto al enviar por correo electrónico registros 

seleccionados, como presupuestos o facturas.
3 4

Nuevo 
módulo
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Proteja su sistema con Acronis Cloud Backups
Autor: Fred Dawson

En el mundo actual de ransomware y ciberamenazas, su estrategia de copias de seguridad* es más 

crucial que nunca. Por eso, aSa se asocia con Acronis para ofrecer soluciones de copias de seguridad en 

la nube totalmente gestionadas, incluso si sus servidores no fueron adquiridos de aSa. Estas	

Las copias de seguridad de nivel empresarial brindan almacenamiento externo seguro y recuperación 

rápida para mantener su negocio en funcionamiento.

aSa ofrece soluciones de respaldo para todas las necesidades, desde unidades externas hasta sistemas 

completos en la nube con tecnología Acronis. Contáctenos hoy mismo para crear un plan de recuperación 

ante desastres que mantenga sus datos seguros y su negocio en marcha.

¿Por qué elegir Acronis Cloud Backups?
•	 Protección completa: capture todo su sistema, no solo los archivos, para que pueda restaurarlo a 

un “punto en el tiempo” en minutos.

•	 Totalmente administrado: Nos encargamos de la programación, la supervisión y el mantenimien-

to por usted.

•	 Seguridad externa: las copias de seguridad se almacenan en un entorno de nube seguro, lo que 

las protege contra desastres locales y ransomware.

•	 Compatibilidad universal: funciona con cualquier servidor, independientemente de 

dónde se haya comprado.was purchased.

Otros elementos esenciales de copia de seguridad

•	 Copias de seguridad de bases de datos SQL: asegúrese de que el proceso de copia de seguridad y 
mantenimiento de Microsoft SQL Server se ejecute según lo programado para una recuperación 
local rápida.

•	 Recuperación de archivos y carpetas: fundamental para los usuarios de CAD, no se 
arriesgue a perder sus dibujos.

•	 Copias de seguridad basadas en imágenes: combine el almacenamiento local y en 
la nube para lograr la máxima resiliencia.maximum resilience.

*Comprender sus necesidades de respaldo

En caso de problema, restaure 
todo el sistema a un punto 

específico en el tiempo.

Respalda automáticamente tus datos 
en la nube. Sin necesidad de medios 
físicos que supervisar ni mantener.

Nuestro equipo de TI programa, 
supervisa y mantiene sus copias 

de seguridad.base de datos aSa ex  en su servidor

Base de datos ex de aSa en un servidor en la nube alojado por aSa

Datos de aSa.Studio

Archivos comerciales locales o de red, como documentos de RR.HH., 
hojas de cálculo y correspondencia con clientes

Documentos almacenados en el nuevo documento aSa.Studio Módulo 
de gestión 

Archivos CAD 2D y 3D en unidad local o red

Archivos CAD 2D y 3D almacenados en aSa CAD Vault

Requiere Acronis o una estrategia de 
respaldo equivalente; comuníquese con 
aSa hoy para obtener la mejor opción.

Las copias de seguridad automatizadas 
en la nube están incluidas como parte 

de su suscripción.  
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1.800.CALL.ASA

+1.724.733.8700

asaHQ.com

portal.asarebar.com

Obtenga ayuda 
cuando la necesite

¡Mira nuestros últimos videos!
¿Sabías que publicamos videos en YouTube al menos una vez al mes? 

Visite youtube.com/asarebar para ver descripciones generales de nuestros 
productos, entrevistas con empleados y consejos 

de capacitación en productividad.
Servicio al cliente
customerservice@asaHQ.com

Soporte de software
support@asaHQ.com

Soporte CAD
cadsupport@asaHQ.com

Soporte de TI
itsupport@asaHQ.com

Soporte de controles industriales
icsupport@asaHQ.com

Ventas
info@asaHQ.com
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v25.3
v25.4 available for early 
adopters

Also supported:  
aSa.Studio v25.2

aSa ex support versions: 
v18.1 & v20.1

Request an 
upgrade

View  
release notes

Empleado destacado: JC Rodríguez

Empleado destacado: Fred Dawson

Empleado destacado: 
Dylan Bowman

Generar automáticamente una 
propuesta de venta

Ventas de mostrador

Procesamiento de longitudes 
de stock

Want more?
Scan here!

Perfiles de empleados Vídeos de formación
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IMPRIMIR MULTI-COLOR 
ETIQUETAS  PARA  PAQUETES 
DE BARRAS DE REFUERZO 
¡MÁS RÁPIDO Y FÁCIL!

COLOR
CHORRO DE TINTA

IMPRESO 
ETIQUETAS

DISPONIBLE AHORA
¡Contáctanos para más información! formularios@asaHQ.com

Beneficios de la impresora:
	 - Tecnología de inyección de tinta extrema		
	 damente rápida
	 - Resolución súper nítida de 1200 dpi
	 - Cortador automático de etiquetas incluido

Beneficios de la etiqueta:
	 - Formatos estrechos y anchos
	 - Resistente y resistente a la intemperie.
	 - Sin desperdicio en comparación con las eti	
	 quetas de color por hoja


